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  چكيده

هدف پژوهش حاضر بررسي اثربخشي آموزش هـوش فرهنگـي بـومي بـر مبنـاي رويكـرد                  
روش مطالعـة  . ودب ـايرانـي   آمـوزان  انتقادي بر كاهش از خودبيگانگي تحصيلي در بين زبـان  

آزمـون بـا    آزمـون ـ پـس    آزمايشي بر اساس طرح آزمايشي پـيش  حاضر از نوع مطالعات شبه
هاي شهر تبريـز بـا روش        آموز از بين آموزشگاه    نفر زبان  40بر اين اساس،    . بودگروه كنترل   

 جلـسه   8شده طي    اي انتخاب شدند و برنامة آموزش هوش فرهنگي بومي         گيري خوشه  نمونه
ــر روي ــه پرســش   ب ــايش ب ــرل و آزم ــايش اجــرا شــد و هــر دو گــروه كنت ــة   گــروه آزم نام

هـاي   يافتـه .  پاسـخ دادنـد    آزمـون  و پـس  آزمـون     پيش در دو مرحلة  ازخودبيگانگي تحصيلي   
داري بـر    حاصل از آزمون كواريانس چندمتغيري نشان داد كه مداخلـة آموزشـي اثـر معنـي               

دسـت   نتايج به . ي در گروه آزمايشي داشت    معنايي، احساس انزوا و ناتوان     كاهش احساس بي  
شـده بـر حفـظ هويـت         آمده در حالت كلي بيانگر تأثير آموزش برنامة هوش فرهنگي بومي          

  .آموزان بود ايراني و كاهش از خودبيگانگي زبان
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Abstract 
This study aimed to investigate the effectiveness of a critical approach-based Endemic 
Cultural Intelligence Training Program (ECITP) on academic alienation in Iranian 
English language learners. The present study was a quasi-experimental research based 
on a pretest-posttest experimental design with a control group. For this purpose, 40 
language learners were selected from Tabriz English language institutes by using 
cluster sampling method. The ECITP was implemented on experimental group in 8 
sessions; both the control group and the experimental group answered an academic 
alienation questionnaire in two pretest and posttest levels. The findings of multivariate 
covariance showed that the teaching intervention was effective on the reduction of 
meaninglessness, powerlessness and isolation in the experimental group. In 
conclusion, the results generally demonstrated the effectiveness of the ECITP on the 
maintenance of self-identity and reduction of academic alienation in the Iranian 
English language learners. 

Keyword: academic alienation, meaninglessness, powerlessness, isolation, 
cultural intelligence. 

 
  مقدمه

  بـلاك و   ( سبب افزايش توجـه بـه آمـوزش زبـان انگليـسي شـده اسـت                  5روند جهاني شدن  
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 در ايران نيـز يكـي از ابعـاد مهـم نظـام آمـوزش عـالي كـشور، پيـشرفت                      .)2002،  1كامرون
حال، افزايش چنـين    ، با اين    )1378عبدالهي،  (آموزان در زبان انگليسي است      تحصيلي دانش 

آموزان از فرهنگ و زبـان ايرانـي اثـرات منفـي داشـته               روندي ممكن است بر بيگانگي زبان     
، 3زاده و بـين اسـد      ؛ عبدالـه  2011 ،   2عـسگري (در ايـن راسـتا، برخـي از پژوهـشگران           . باشد

هاي فرهنگي اين كتـب را       بر اساس تحليل محتواي كتب انگليسي، بسياري از كليشه         )2010
محور ابراز   هاي تدريس انگليسي فرهنگ    دانند و از گسترش شيوه     هنگ ايراني مغاير مي   با فر 

بر اين اساس، پيامد چنين روندي در يادگيري زبـان انگليـسي بـا خطراتـي                . كنند نگراني مي 
 و 5 همچنـين، محمـودي  . همراه اسـت 4ازجمله بيگانگي از فرهنگ خودي و ازخودبيگانگي      

انــد كــه ازخودبيگــانگي تحــصيلي يكــي از   خــود نــشان دادهدر مطالعــة ) 2018(همكــاران 
 مــشابه، محمــودي و پژوهــشيدر . هــاي آمــوزش و پــرورش در كــشور ايــران اســت بحــران

، به اين نتيجه دست يافتند كه بحران ازخودبيگانگي تحصيلي در تمـام           )زير چاپ (همكاران  
ه الگوهـاي   سطوح تحصيلي كشور حاكم است و يكي از راهكارهـاي كـاهش آن توجـه ب ـ               

هـاي   نظـران داخلـي، در پـي شـيوه     لذا، لازم اسـت تـا صـاحب   . آموزش نوين فرهنگي است  
شدة آموزش زبان انگليـسي باشـند كـه عـلاوه بـر آمـوزش زبـان انگليـسي و                     جديد و بومي  

  .كاهش از خودبيگانگي تحصيلي، بتواند ساختار فرهنگي و هويت ايراني را نيز حفظ كند
 از يـك گـروه يـا فعـاليتي اسـت كـه انتظـار                6 تجربـة انـزوا    از خودبيگانگي حالت يا   

بستگي كنـد يـا بـا آن فعاليـت درگيـر            رود فرد در حالت عادي با آن گروه، احساس هم          مي
از خودبيگانگي از سه بعد تشكيل يافته اسـت كـه           ) 1961 (8به باور دين  ). 2001،  7مان(شود  

معنـي احـساس     انـزواي اجتمـاعي بـه     .  است 11معنايي  و بي  10، ناتواني 9شامل انزواي اجتماعي  
آمـوزان در   آمـوزان و دانـش   زبـان . تنهايي حتي در صورت مصاحبت كردن با ديگران است   

زبان ايران چنين حالتي دارند؛ زيرا توانـايي         راستاي يادگيري زبان انگليسي در جامعة فارسي      
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 بيـانگر عنـي نـاتواني،   بعـد دوم ي . برقراري ارتباط به زبان انگليسي را بـا جامعـة خـود ندارنـد      
هاي خود و اين باور است كه فرد كنترل كمي بر وقايع            احساس ناتواني فرد در تغيير انتخاب     

آمـوزان زبـان     آموزان و زبان   دور و بر خود دارد، لذا بعد ناتواني به اين معني است كه دانش             
. ود رفتار كننـد   توانند مطابق ميل خ    كنند تسلطي بر محيط ندارند و نمي       انگليسي احساس مي  

در ايـن  . هاي افراد معنايي اشاره دارد به احساس شكست در فهم معناي فعاليت    در نهايت، بي  
). 1961ديـن،   (توانـد بـين زمـان حـال و آينـده پـل ارتبـاطي بـر قـرار كنـد                       حالت فرد نمـي   

گيرند كه ممكن است در تضاد       هايي را از كتب انگليسي ياد مي       آموزان انگليسي ارزش   زبان
داننــد بــه چــه شــكل نتــايج آموزشــي خــود را   هــا و فرهنــگ ايــران باشــد و نمــي  ا ارزشبــ
ـ كه به ) 1990، 2مككروسي و لچموند (1مطابق با نظرية تمايل به ارتباط. كارخواهند بست به

آموز به ارتباط واقعي با مردمان آن زبان اشاره دارد ـ هر چقدر تمايل به ارتباط   گرايش زبان
 در فرد زياد باشد، تمايل فرد به دوري از جامعه و فرهنـگ خـودش نيـز بيـشتر      با زبان بيگانه  

؛ پيـشقدم و    2006 و همكـاران،     4هـان  (3 نظرية دلبستگي فرهنگي   مطابق با  ،همچنين. شود مي
آموزان تحت تـأثير فرهنـگ زبـان انگليـسي، ممكـن اسـت نـسبت بـه                   زبان) 2012،  5ذبيحي

اس تعلـق و دلبـستگي كمتـري را نـسبت بـه             هويت و فرهنگ خـودي بيگانـه شـوند و احـس           
 )2014 (6و معظـم  ) 1391(خـواه    در اين زمينـه رحيمـي و وطـن        . فرهنگ خودي نشان دهند   

زبانـان ارتبـاط     آموزان ايراني تمايل دارند تا با محيط واقعـي و انگليـسي            نشان دادند كه زبان   
زبـان را كـاهش      يرانگليـسي زبانان غ  برقرار كنند؛ درنتيجه كم كم تمايل خود به ارتباط با هم          

آموزان ايرانـي اسـت كـه نـسبت بـه جامعـة           طور ضمني بيانگر زبان    اين مطالعات به  . دهند مي
هاي ديگر كشورها نيـز مبـين همـين نكتـه اسـت؛ بـراي                يافته. كنند خود احساس گسلش مي   

جريـه،  در ني ) 2007 (8در كشور هند و يا تحقيـق اودرينـد        ) 2000 (7هاي باتيا  نمونه طبق يافته  
نظران نسبت بـه تـرويج و آمـوزش          تمامي اين عوامل سبب شده است كه بسياري از صاحب         

). 1996، 9راسموسـن (محور زبان انگليسي رويكردهاي انتقـادي را در پـيش گيرنـد             فرهنگ
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معتقدند منابع آموزشـي زبـان انگليـسي بـه طـرح            ) 2001،  1پني كوك (نظران   برخي صاحب 
بـر ايـن    . پردازند زبان مي  ياست و حس برتري جوامع انگليسي     مباحثي ازجمله ايدئولوژي، س   

هـاي درس زبـان       در كـلاس   2اساس اتخاذ رويكرد انتقادي بر اساس افزايش تفكـر انتقـادي          
؛ زيـرا   )2000،  3اسـكولت (رسد   نظر مي  انگليسي در كشورهاي غيرانگليسي زبان ضروري به      

 آمـوزش زبـان انگليـسي، همچـون     تواند تا حـدي از تبعـات منفـي        افزايش تفكر انتقادي مي   
) 2003 و همكــاران، 4؛ ماســدو1387پــور،  احمــدي(ازخودبيگــانگي فرهنگــي و اجتمــاعي 

  . جلوگيري كند
 ارائـه شـده اسـت؛ بـراي         5هاي آموزشي مختلفي براي آموزش تفكـر انتقـادي         روش

 7، مراحـل آمـوزش تفكـر انتقـادي پـاول          )1987 (6 انـيس   گانـة  توان به مراحل پـنج     نمونه مي 
) 1987، بـه نقـل از انـيس،         1980 (8گانة تفكر انتقادي واتسون و گليزر      و اصول پنج  ) 1995(

هــاي درســي و در گــروه ســني  اي كــه بيــشتر در كــلاس بــا ايــن حــال، نظريــه. اشــاره كــرد
 ةنظري ـعنوان مهارت كمكـي جهـت آمـوزش تفكـر انتقـادي كـاربرد دارد،                 سالان به  بزرگ

دليـل اينكـه هـم مفهـومي واقعـي از آمـوزش              بهين نظريه   ا. است) 1980 (9رابرت كارپلوس 
 و هـم اينكـه بـر اسـاس يكـي از      كنـد  بيـان مـي   صـورت تمرينـات عملـي        بهانتقادي را    تفكر

» هاي تفكـر انتقـادي كاليفرنيـا       آزمون مهارت «ابزارهاي معروف سنجش تفكر انتقادي يعني       
 مراحل .استفاده قرار گيرد  هاي درس آموزش زبان انگليسي مورد        تواند در كلاس   مي است،

تمـرين  . 3هاي معين،    و تحليل بر اساس ملاك    تجزيه  . 3خلاصه كردن،    .1: اين نظريه شامل  
 سـازي بـر    شـبيه . 5  و ،از كلاس    هاي خارج  انجام پروژه  .4 در رويارويي با مسائل،      لهئحل مس 

بان انگليسي، با وجود اهميت ديدگاه انتقادي نسبت به آموزش ز . هاي موجود  اساس واقعيت 
معتقدند كـه   ) 2004،  12؛ اسپالسكي 1997،  11؛ كريستال 1987،  10واردو(نظران   برخي صاحب 
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ديدگاه صرفاً انتقادي نسبت بـه آمـوزش زبـان انگليـسي ممكـن اسـت يادگيرنـدگان را در                    
. ها را به يادگيري زبان انگليـسي كـاهش دهـد            گرفتار كند و رغبت آن     1چرخة توهم توطئه  

هـايي را كـسب      آموزان بايد در راستاي يادگيري زبان انگليـسي مهـارت          شبر اين اساس دان   
كنند كه علاوه بر يادگيري بهتر زبان انگليسي، بتوانند با حفظ فرهنـگ خـودي، فرهنـگ و                  

دهـد هـوش فرهنگـي چنـين      مطالعـات نـشان مـي     . خـوبي يـاد بگيرنـد      زبان انگليسي را نيز به    
   ).2010 ،2راميز و كرستانا(هايي را دارد  قابليت

عنوان قابليت يـادگيري الگوهـاي جديـد در تعـاملات فرهنگـي و               هوش فرهنگي به  
). 2003،  3ارلـي و آنـگ    (هاي رفتاري صحيح به اين الگوها تعريـف شـده اسـت              ارائة پاسخ 

ها معتقدند كه فرد با هوش فرهنگي بالا اين توانايي را دارد كـه در هنگـام رويـارويي بـا                     آن
 متفاوت از زمينة فرهنگي خود فرد است ـ سازگار شود و خود را بـا   هاي نوين ـ كه  فرهنگ

ارلـي و آنـگ     . آن فرهنگ انطباق دهد، بدون آنكه هويت فرهنگي خـود را كنـار بگـذارد              
بعـد اول يـا انگيـزش هـوش         : گيرنـد  چهار بعد را براي هوش فرهنگـي در نظـر مـي           ) 2003(

هـاي   يگر و تعامل با افـرادي از فرهنـگ        هاي د  فرهنگي بيانگر علاقة فرد به آزمودن فرهنگ      
اين دانش بيانگر درك فـرد      . بعد دوم، دانش يا شناخت هوش فرهنگي است        مختلف است؛ 

هاي فرهنگي است؛ بعد سوم، استراتژي يا فراشناخت هوش فرهنگي و            از تشابهات و تفاوت   
چهارم، رفتـار   كند؛ و بعد     بدين معناست كه فرد چگونه تجربيات ميان فرهنگي را درك مي          

هوش فرهنگي است كه قابليـت فـرد بـراي سـازگاري بـا آن دسـته از رفتارهـاي كلامـي و                       
آنـگ  (هاي مختلف مناسب هـستند   گيرد كه براي برخورد با فرهنگ غيركلامي را در بر مي   

  ).2008، 4و ون دينه
بــه ايــن نتيجــه ) 2004 (5در زمينــة آمــوزش هــوش فرهنگــي، ارلــي و موسافــسكي

بـر  . سهم مهمي از هوش فرهنگي اكتسابي است و لذا قابليت آموزش را دارد            رسيدند كه   
يكي از اين . هاي آموزشي مختلف براي آموزش هوش فرهنگي ارائه شد اين اساس، مدل

ايـن الگـو از مـدل    . اسـت ) 2004(گانـة ارلـي و مسافـسكي       الگوها، الگوي مراحـل شـش     
، يعني ارزيابي اوليـه، آمـوزش و        كند و شامل سه مرحلة اصلي      عمومي آموزش تبعيت مي   

                                                                                                                                         
1.  Conspiracy Theory 
2.  Ramis & Krastiņa 
3.  Earley & Ang 
4.  Ang & Van Dyne 
5.  Early & Mosakowaski 
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الگوي ديگر براي آموزش هوش فرهنگي، الگوي قواعد مـشاركت          . ارزيابي پاياني است  
نام دارد، عنصر اصلي اين مدل آموزشي بر مشاركت فرد در           ) 2003 (1توماس و اينكسون  

بـا تركيـب    ) 2008( و همكاران    2درنهايت، باووك . هاي واقعي چند فرهنگي است     محيط
اسـاس ايـن الگـو      . گانه را مطرح كردند    هاي سه  لگوي آموزشي گذشته، الگوي حلقه    دو ا 

ها حساسيت فرهنگي سبب     از ديد آن  .  است 3فرهنگي سازي نقش حساسيت بين    بر برجسته 
با اين حال، تمامي اين سه . شود مي افزايش انگيزه براي يادگيري الگوهاي فرهنگ جديد  

نخست اينكه در ارزيابي مناسب هوش فرهنگـي  : الگو داراي نقاط ضعف مشتركي هستند  
) 2005 (4در اين راسـتا، الـون و هـيجن        . و سنجش ميزان پيشرفت آن داراي ضعف هستند       

هاي كيفي و كاربردي  كشند و ارزيابيبسنده كردن بر آزمون هوش فرهنگي را به نقد مي    
. داننـد  هم مي را در سنجش ميران هوش فرهنگي م    5هاي ايفاي نقش   چون استفاده از روش   

دوم اينكه، اين سه الگو يك موقعيت واقعـي چنـدفرهنگي يـا فرهنـگ متفـاوت را طلـب             
سوم اينكه به احتمال اضمحلال فرهنگي افرادي كه الگوهاي فرهنگي جديـدي            . كنند مي

، و درنهايـت اينكـه از بعـد هـدف           )1998،  6همر و بنت  ( اند گيرند، توجه نكرده   را ياد مي  
بـارت ديگـر هـدف اصـلي ايـن سـه الگـو، ايجـاد سـازگاري فـرد بـا                      مشكل دارند؛ بـه ع    

هاي ديگر است، در حـالي كـه ممكـن اسـت هـوش فرهنگـي در آمـوزش سـاير                      فرهنگ
راميـز و كرسـتانا،   (ترين آن آموزش زبان خـارجي اسـت        ها نيز مؤثر باشد كه مهم      مهارت
فرهنگـي،  با توجه به نقاط ضعف يادشـده در الگوهـاي گذشـتة آمـوزش هـوش                 ). 2010

هاي انتقادي و ادغام آن بـا آمـوزش هـوش فرهنگـي ايـن                رسد استفاده از نظريه    نظر مي  به
تواند بر اسـاس     سازي آموزش هوش فرهنگي مي     رويكرد بومي . ها را برطرف كند    كاستي

افزايش تفكر انتقادي، يادگيرندگان را نـسبت بـه محتـوا و خطـرات اضـمحلال شـدن در                   
هاي يادگيرندگان را در زمينة حفـظ        ند و در عين حال مهارت     تر ك  فرهنگ انگليسي آگاه  

اين روش آموزشـي بـا      . فرهنگ خودي و يادگيري زبان و فرهنگ انگليسي تقويت سازد         
 8آمـوزان در     هدف افزايش هوش فرهنگي و كاهش ميزان ازخودبيگانگي اجتماعيِ زبان         

                                                                                                                                         
1.  Thomas & Inkson 
2.  Bhawuk 
3.  Cross - cultural sensitivity 
4.  Alon & Higgins 
5.  Role play Exercises 
6.  Hammer & Bennett 



  2، سال اول، شمارة 1396، شناسي فرهنگي روان      120

ساسي پژوهش حاضر ايـن  لذا با توجه به مطالب يادشده، سؤال ا    .مرحله تدوين شده است   
است كـه آيـا آمـوزش بـومي هـوش فرهنگـي بـر اسـاس الگـوي انتقـادي بـر كـاهش از                          

  آموزان زبان انگليسي مؤثر است؟  خودبيگانگي زبان
  

  روش
 ـآزمـون    آزمايشي بـر اسـاس طـرح آزمايـشي پـيش      پژوهش حاضر از نوع مطالعات شبه

گيـريِ در دسـترس از       وش نمونـه  بدين منظور بر اساس ر    . آزمون با گروه كنترل بود     پس
عنـوان نمونـه انتخـاب        نفـر بـه    40بين جامعة آماري آموزشگاه زبان اطلس تبريـز تعـداد           

، بـه نقـل از   1990، 2؛ اسـتيونس 1986 ( 1براي تعيين حجم نمونه از ملاك كـوهن  . شدند
 5داري   استفاده شد؛ به ايـن صـورت كـه مقـدار سـطح معنـي              ) 1385سرمد و همكاران،    

 آزمودني براي هر گروه،     20 اختيار شد، لذا با اتنخاب       50/0 حجم اثر همخوان     درصد با 
هـاي ورود    مـلاك  ،)1385سـرمد و همكـاران،      (دسـت آمـد       به 88/0مقدار توان آزمون    

) پـسران (و جنـسيت    )  سـال  17بـا ميـانگين     (، سـن    )متوسـط (شامل سطح زبـان انگليـسي       
 زبـان انگليـسي، عـدم علاقـه بـه           هاي خروج شامل عدم تسلط بـه       انتخاب شدند و ملاك   

 20از اين تعداد    .  سال بود  19 و بيش از     14مشاركت در كلاس و محدودة سني كمتر از         
صـورت تـصادفي گنجانـده شـدند و           نفر در گروه كنترل به     20نفر در گروه آزمايشي و      

بعد از هماهنگي با مدير      .نامة ازخودبيگانگي تحصيلي پاسخ دادند     ها به پرسش   آزمودني
آموزان ـ كه بر اسـاس مطالعـات نظـري و      آموزشگاه، بستة آموزشي هوش فرهنگي زبان

 گـام آموزشـي اجـرا شـد، بـدين      8ساخته طراحي شده بود ـ طي   صورت محقق عملي به
شود، و هر هفته شـامل دو        اي آموزش داده مي     دقيقه 40شرح كه هر گام طي يك جلسة        

. هفتـه در برنامـة آموزشـي شـركت كننـد           4آموزان بايـد     جلسه است كه درمجموع زبان    
 شد بستة آموزشي مطالعـة حاضـر تركيبـي از برنامـة آمـوزش انتقـادي                 بيانهمانطور كه   

، )2004(هاي آموزش هـوش فرهنگـي ارلـي و موسافـسكي             ، و روش  )1980(كارپلوس  
اسـت كـه توسـط محققـان        ) 2008(و بـاووك و همكـاران       ) 2003(توماس و اينكـسون     
  .سازي شده است يص، تركيب و بوميمطالعة حاضر تلخ

                                                                                                                                         
1.  cohen 
2.  Stevens  
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  شده     الگوي آموزشي هوش فرهنگي بومي1جدول 
  هدف و تبيين نظري  مراحل الگوي بومي آموزش هوش فرهنگي  ابعاد
كنـد   در اين مرحله معلم هدف از آموزش هوش فرهنگي را تشريح مـي            : 1گام    انگيزش

  .دهد و اهميت آن را در آموزش زبان انگليسي ارائه مي
  )2002، 1پينتريچ و دال(رائة اهداف و ايجاد انگيزه ا

  
  
  
  
  
  

  شناخت

آمـوزان در مـورد الگوهـاي فرهنگـي ـ رفتـاري        در ايـن مرحلـه دانـش   : 2گـام  
آمـوزان بـر     دانـش . پردازنـد  زبان به گردآوري اطلاعات مي     كشورهاي انگليسي 

اي ه ـ هـا را از كتـب درسـي و فـيلم           شده توسـط معلـم، آن      اساس الگوهاي ارائه  
  .كنند آموزشي شناسايي مي

  )2008(گانة باووك و همكاران  هاي سه مثل مرحلة اول الگوي حلقه
دليل نبود محيط فرهنگي واقعي، معلـم الگوهـاي مـستخرج از منـابع               به

الگوهـاي مـستخرج   . دهـد  آمـوزان  قـرار مـي    معتبر را در اختيار دانـش   
  :بدين شرح است

ــشك  ــارف و ت ــاوت در آداب معاشــرت و تع ــا و ســوليمان(ر تف ، 2فرني
هاي بيش از    ؛ اختلاف نظر با والدين، افسارگسيختگي و آزادي       )2009

حد فرزنـدان، داشـتن دوسـت دختـر و دوسـت پـسر و قـرار ملاقـات،             
روابط نامشروع، مدگرايي و توجـه بـيش از حـد بـه آرايـش و ظـاهر،                 
استعمال سيگار و مشروب و مواد مخـدر، اخـتلاف بـين زن و شـوهر،                

ها، فردگرايي و    كلاسي ت و روابط زنان با همكاران يا ساير هم        مشكلا
پيشرفت فردي به هر قيمتي، تحقير فرهنگ شرقي، بالا بـردن فرهنـگ             

  )1392بحريني، (زبانان  و شأن انگليسي
  

                                                                                                                                                                                                                        
1.  Pintrich & Dale 
2.  Farnia & Suleiman 
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  1جدول ادامة 
  هدف و تبيين نظري  مراحل الگوي بومي آموزش هوش فرهنگي  ابعاد

هاي فرهنگيِ فرهنگ انگليسي را بـا فرهنـگ خـود            ارزشآموزان   دانش: 3گام    شناخت فرا
در اين زمينـه معلـم      . كنند مقايسه و نقاط ضعف و قوت هر يك را شناسايي مي          

دهـد و    هـاي فرهنگـي ارائـه مـي        نيز توضـيحات لازم را در مـورد علـل تفـاوت           
بـه كمـك     آمـوزان دانـش . گيرنـد  ها را ياد مي    آموزان با همكاري هم آن     دانش

. كننـد  مـي  ها و نقاط قوتي دارد، بحـث       رد اينكه هر فرهنگي كاستي    معلم در مو  
آموزان يـاد دهـد كـه هـيچ فرهنگـي            كند با ديد انتقادي به دانش      معلم سعي مي  

  .نسبت به فرهنگ ديگري برتري ندارد

كاهش از خودبيگانگي تحصيلي زبان انگليسي، مـشابه بـا مرحلـة دوم             
  ).2008(ن هاي سه گانه باووك و همكارا الگوي حلقه

هاي فرهنگي را بـر اسـاس مبـاني          در اين مرحله معلم تفاوت در ارزش      
دهد؛ براي نمونه، بر اسـاس       نظري الگوهاي فرهنگي متفاوت شرح مي     

تري  گرايي قوي  ، فرهنگ ايران داراي بعد جمع     1ابعاد فرهنگ هافستند  
ممكـن  » فردگرايي و پيـشرفت فـردي بـه هـر قيمتـي     «است، لذا ارزش  

 ).2010 و همكاران، 2هافستد(رهنگ ايران سازگار نباشد است در ف
در زمينـة   ) 1980( كارپلوس   همچنين، اين مرحله معادل مرحلة دوم نظرية      

  .است» هاي معين تجزيه و تحليل بر اساس ملاك«تفكر انتقادي يعني 

هـايي از كتـب انگليـسي مـورد تـدريس را             در اين مرحلـه معلـم بخـش       : 4گام   شناخت افر
دهـد تـا الگوهـاي فرهنگـي و          تكليـف مـي    آمـوزان  كند و به دانـش      مي انتخاب
  .ها را شناسايي كنند هاي فرهنگي پنهان آن ارزش

  .هاي فراشناخت فرهنگي است افزايش مهارت
تمرين ) 1980( كارپلوس   معادل مرحلة سوم و چهارم تفكر انتقادي نظرية       

  رج از كلاسهاي خا  و انجام پروژهرويارويي با مسائل در  لهئحل مس

رفتار 
  فرهنگي

 را در شرايط رويارويي با يـك مـسئلة          آموزان در اين مرحله معلم دانش     :5گام  
صورت گروهي به كمك هم بـه حـل          بهآموزان   دهد، و دانش   فرهنگي قرار مي  

 درخواسـت خواهد تـا      مي آموزان براي مثال معلم از دانش    . كنند مسئله اقدام مي  
  

   زبان انگليسيكاهش از خودبيگانگي تحصيلي
  .هاي رفتار فرهنگي است افزايش مهارت

  

                                                                                                                                                                                                                        
1.  Hofstede's culture dimensions 
2.  Hofstede 
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  1جدول ادامة 
  هدف و تبيين نظري  مراحل الگوي بومي آموزش هوش فرهنگي  ابعاد
عنوان قرض را بر اساس فرهنگ ايراني و فرهنگ انگليـسي تمـرين              مقداري پول به    

دهـد كـه     تكاليف بيرون از كـلاس ارائـه مـي         آموزان همچنين، معلم به دانش   . كنند
  .هاي فرهنگي متفاوت را در فرهنگ ايراني تمرين كنند ارزش آموزان دانش

تمرين ) 1980( كارپلوس   معادل مرحلة سوم و چهارم تفكر انتقادي نظرية       
  ي خارج از كلاسها  و انجام پروژهرويارويي با مسائل در  لهئحل مس

فرا شناخت 
و رفتار 
  فرهنگي

ن بـه كمـك معلـم در مـورد نتـايج تمـامي              آمـوزا  در اين مرحلـه دانـش      :6گام  
  .كنند تكاليف با هم بحث مي

  .هاي فرهنگي افزايش آگاهي نسبت به تفاوت
افزايش مهارت رفتار فرهنگي؛ افزايش ديدگاه انتقادي نسبت بـه برتـر            
ــر اســاس      ــم ب ــن مراحــل معل ــامي اي ــسي؛ در تم ــودن فرهنــگ انگلي ب

ــت ــش   يادداش ــاي دان ــاي شخــصي از عملكرده ــوزان ه ــيابي ا آم رزش
  .آورد عمل مي تدريجي به

رفتار 
  فرهنگي

سازي رفتار فرهنگي بر اسـاس ايفـاي      در اين مرحله معلم به بررسي شبيه      : 7گام  
پردازند؛ به اين صورت كه ابتدا يـك گـروه نقـش          ها مي  نقش هر يك از گروه    
اند، و گروه دوم نقـش راهنمـا         كنند كه به ايران سفر كرده      توريست را بازي مي   

بعد . گر هستند ها به همراه معلم نظاره كنند و در اين هنگام ساير گروه      ايفا مي را  
تـا   يابد اين چرخه ادامه مي   . شوند جا مي  به ها با هم جا    و گروه  از هر مرحله نقش   

  .ها به پايان برسد تمرين در تمام گروه

  كاهش از خودبيگانگي تحصيلي زبان انگليسي
بهتر از ميزان پيشرفت كلاس بر اساس       افزايش رفتار فرهنگي؛ ارزيابي     

  ).2004الون و هيجن، (سازي و ايفاي نقش  شبيه
  ).1980( كارپلوس معادل مرحلة پنجم نظرية

در اين مرحله معلم مجدد آزمون هوش فرهنگـي را اجـرا و نتـايج آن را بـا                   : 8گام    سنجش
از سـپس نقـاط ضـعف و قـوت هـر يـك              . كند نتايج ارزشيابي تدريجي مقايسه مي    

آموزي در   چنانچه اگر دانش  . كند ها ثبت مي   آموزان را در كنار نمرة كلي آن       دانش
هر يك از ابعاد مشكل داشته باشد، معلم در طول مدت تدريس زبان انگليسي و در        

  .دهد دار ارائه مي آموزان مشكل اثناي آن تمريناتي را به دانش

  ارزيابي پاياني
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  ابزار
نامـة ازخودبيگـانگي     گيري اين متغير از پرسش     راي اندازه ب :از خودبيگانگي تحصيلي  

 گويه تشكيل شده است كه      17اين ابزار از    . استفاده شد ) 1976 (1تحصيلي ديلون و گروات   
) 12 تـا  7 گويه، سؤال 6(، احساس ناتواني )6 تا 1 گويه، سؤال 6(معنايي   سه بعد احساس بي   

هـا بـر اسـاس طيـف ليكـرت پـنج             گويـه . جندسـن  را مي ) 17 تا   13 گويه،   5(و احساس انزوا    
ضـريب قابليـت اعتمـاد ايـن        . انـد   تنظيم شده  »5« تا كاملاً درست     »1«اي از كاملاً غلط      درجه

ترتيـب بـراي     ، با استفاده از آلفاي كرونباخ به      )2005 (2مقياس در پژوهش روايي و وايتينگ     
در . دسـت آمـد     بـه  69/0يي  معنـا  ، و بـي   71/0، ناتواني   70/0، احساس انزوا    77/0كل مقياس   

، 71/0احساس انزوا    ،85/0ترتيب براي كل ابزار      مطالعة حاضر نيز ضريب آلفاي كرونباخ به      
  .دست آمد  به73/0معنايي  ، و بي73/0ناتواني 

  
 هاي توصيفي و آزمون شاپيرو ويلك   شاخص 2جدول 

انحراف   ميانگين  وضعيت  گروه  متغير
  داري سطح معني  Sh-W  استاندارد

  كنترل  89/0  97/0  72/4  40/16  آزمون پيش
  63/0  96/0  28/5  65/16  آزمون پس
  06/0  90/0  64/5  50/16  آزمون پيش

  معنايي بي

  آزمايش
  49/0  95/0  82/3  75/12  آزمون پس
  كنترل  39/0  95/0  72/4  20/16  آزمون پيش
  78/0  97/0  09/5  20/16  آزمون پس
  09/0  92/0  62/4  45/16  آزمون پيش

  نانواني

  آزمايش
  33/0  94/0  49/4  15/13  آزمون پس
  كنترل  42/0  95/0  88/4  75/12  آزمون پيش
  86/0  97/0  11/4  15/14  آزمون پس
  56/0  96/0  82/4  15/13  آزمون پيش

  نزواا

  آزمايش
  08/0  91/0  74/4  15/11  آزمون پس

                                                                                                                                         
1.  Dillon & Grout 
2.  Rovai & Wighting 
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  ها يافته
نس چند متغيري اسـتفاده شـد، قبـل از          گويي به سؤالات تحقيق از آزمون كواريا       براي پاسخ 

هاي توصيفي به همراه نتايج آزمون نرمال بودن         ، شاخص 2ارائة نتايج اين آزمون در جدول       
  . ارائه شده است

 =39/0F=  ،87/0 P،  93= لامـداي ويكلـز   بررسي مفروضة شيب رگرسيون با مقادير       
هـاي   ترتيـب بـراي مؤلفـه      نشان از رعايت اين مفروضـه دارد، و نيـز نتـايج آزمـون لـوين بـه                 

، =01/0F و   =53/2/0F=  ،12/0 P=  ،42/0F=  ،52/0 Pمعنايي، نـاتواني و انـزوا بـا مقـادير            بي
97/0 P=   ام آمـارة ام بـاكس نيـز بـا مقـادير      . هاست  بيانگر رعايت مفروضة همگني واريانس

 بيـانگر رعايـت مفروضـة همگنـي مـاتريس كواريـانس        =85/1F=  ،08/0 P،  14/12= باكس
بر ايـن اسـاس، نتـايج آزمـون كواريـانس           . ي آزمون تحليل كواريانس چندمتغيري است     برا

دهندة وجود تفاوت     نشان >56/8F=  ،001/0 P،  56/0= لامبداي ويكلز چندمتغيري با مقادير    
بــراي بررســي منبــع تغييــرات نتــايجِ اثــرات . هــاي مــورد مطالعــه اســت دار بــين گــروه معنــي
  .ه است گزارش شد3گروهي در جدول  بين

  
  هر يك از متغيرهاي تحقيقتفاوت گروه آزمايش و كنترل در      نتايج آزمون كواريانس 3جدول 

  

  منبع
  

مجموع   متغير
  مجذورات

  
df 

ميانگين 
  مجذورات

  
f 

سطح 
  داري معني

  01/0  18/15  17/163  1  17/163  معنايي بي
  01/0  99/17  94/108  1  94/108  ناتواني

  گروه

  01/0  38/18  21/109  1  21/109  انزوا
      75/10  35  30/376  معنايي بي

      05/6  35  84/211  ناتواني
  خطا

      94/5  36  94/207  انزوا
  

دهـد تفـاوت بـين گـروه آزمـايش و            ، نشان مي  3نتايج آزمون كواريانس در جدول      
مقايسة . دار است  معني01/0گروه كنترل در هر سه مؤلفة ازخودبيگانگي تحصيلي در سطح           

صـورت كـاهش ميـانگين نمـرات         هـا بـه    دهد اين تفاوت    نشان مي  2افته با نتايج جدول     اين ي 
شدة آمـوزش    توان گفت الگوي بومي    بر اين اساس مي   . آزمون در گروه آزمايشي است     پس

  . داري دارد هاي از خودبيگانگيِ تحصيلي تأثير معني هوش فرهنگي بر كاهش مؤلفه
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  گيري بحث و نتيجه
سـازي    آزمـون الگـوي آموزشـي زبـان انگليـسي بـر مبنـاي بـومي                هدف از پژوهش حاضـر    

ــصيلي        ــانگي تح ــر روي از خودبيگ ــشي آن ب ــي اثربخ ــي و بررس ــوش فرهنگ ــوزش ه آم
نتـايج حاصـل از آزمـون كواريـانس چنـدمتغيري نـشان داد كـه الگـوي                  . آموزان است  زبان
 نـاتواني و    شده بر كاهش از خودبيگـانگي تحـصيلي در ابعـاد احـساس انـزوا، احـساس                 ارائه

اثربخشي آموزش هـوش فرهنگـي بـر متغيرهـاي          . آموزان مؤثر است   معنايي زبان  احساس بي 
 و همكـاران،    2تمپلـر ؛  2004،  1كيتـسانتاس (تحصيلي و از خودبيگـانگي در مطالعـات مـشابه           

صـورت مـستقيم و يـا تلويحـاً          بـه ) 2010راميز و كرسـتانا،     ؛  2007آنگ و همكاران،    ؛  2006
  .ست و نتايج مطالعة حاضر با مطالعات ذكرشده همسوستنشان داده شده ا

با وجود كمبود مطالعات در تأثير هـوش فرهنگـي بـر ازخودبيگـانگي تحـصيلي،         
هـاي اجتمـاعي و      طور ضمني به بررسي تأثير هوش فرهنگي در محيط         برخي تحقيقات به  

ر مفيـد   تواننـد در تبيـين نتـايج پـژوهش حاض ـ          اند كـه مـي     تعاملات بين فرهنگي پرداخته   
افـرادي كـه تحـت    ) 2006هانگ و همكـاران،  (مطابق با نظرية دلبستگي فرهنگي   . باشند

آموزش به زبان بيگانه از زبان مادري خود باشند، در بلندمدت نسبت به فرهنـگ بيگانـه                 
از سـوي   . كننـد  احساس انس و متقابلاً نسبت بـه فرهنـگ خـودي احـساس گـسلش مـي                

مككروسـي و لچمونـد،     (ارتبـاط   ون نظرية تمايل بـه      آموزي همچ  هاي زبان  ديگر، نظريه 
وسـيلة آن زبـان بـا محـيط          آموزانِ زبان بيگانه تمايل دارند بـه        باور دارند كه زبان    )1990

اطراف ارتباط برقرار كنند و در صورتي كـه محـيط فـرد داراي چنـين شـرايطي نباشـد،                    
 پژوهـشگران   طـوري كـه برخـي      كننـد، بـه    نسبت به فرهنگ خودي احساس بيگانگي مي      

در زمينــة ) 2012؛ پيــشقدم و ذبيحــي، 2010زاده و بــين اســد،  ؛ عبدالــه2011عـسگري،  (
كننـد   آموزان ايراني احساس نگراني مـي      گسست از فرهنگ و هويت ايراني در بين زبان        

 با اين حال، نتايج تحقيق حاضـر نـشان داد كـه            . از خودبيگانگي تحصيلي است    كه نمود
آمـوزان مـؤثر     تواند بر كاهش ازخودبيگـانگي زبـان       رهنگي مي شدة هوش ف   الگوي بومي 

آموزان تحت تأثير فرهنگ انگليسي از فرهنگ ايراني احـساس   از آنجايي كه زبان . باشد
ــي  ــزوا م ــا      ان ــوش فرهنگــي ب ــناخت الگــوي ه ــش و فراش ــد، مراحــل آموزشــي دان كنن

                                                                                                                                         
1.  Kitsantas 
2.  Templer 
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) 2003آنگ،  ارلي و   (دهد   هاي فرهنگي اين احساس را كاهش مي       سازي تفاوت  برجسته
هـاي ارزشـي فرهنـگ خـودي را در ذهـن             و با نگرش انتقادي به فرهنگ انگليسي، جنبه       

در اين زمينه نتايج تحقيـق  ). 1980، كارپلوس(نهند   كند و آن را ارج مي      خود تداعي مي  
نـشان داد كـه آمـوزش هـوش فرهنگـي سـبب حفـظ فرهنـگ                 ) 2010(راميز و كرسـتانا     

از سوي ديگـر، نتـايج تحقيـق        . شود فرهنگ ديگران مي  خودي و در عين حال احترام به        
توانـد بـر سـازگاريِ       نشان داد كه آموزش هوش فرهنگي مي      ) 2006( و همكاران    1تمپلر
آموزان با   شود تا زبان   فرهنگي سبب مي   سازگاري بين .  اثر مثبتي داشته باشد    2فرهنگي بين

نيـز سـازگار شـوند و       وجود آموزش زبان انگليسي، بـا فرهنـگ، زبـان و هويـت ايرانـي                
 .نسبت به آن احساس بيگانگي و گسست نكنند

عــلاوه بــر تــأثير الگــوي آموزشــي هــوش فرهنگــي بــر احــساس انــزوا، از ديگــر 
معنـايي در    هاي تحقيق حاضر، تأثير آموزش هوش فرهنگي بر احساس ناتواني و بي            يافته

آمـوز احـساس    ه زبـان احساس ناتواني به ايـن مـورد اشـاره دارد ك ـ          . آموزان بود  بين زبان 
كند كنترل كمي بر محيط غيرانگليسي زبان خود در جامعة ايرانـي دارد، و از سـويي                  مي

زبـان   معنايي نيز به عدم فهم كاربست زبـان انگليـسي در محـيط غيرانگليـسي               احساس بي 
اشاره دارد؛ اين در حالي است كه مراحل آموزش رفتـار فرهنگـي در الگـوي آموزشـي        

سازي محيط فرهنگي، ايفاي نقش و انجام تكليـف، مـوارد            ر اساس شبيه  تحقيقِ حاضر، ب  
دهـد   زبان ياد مي عنوان زبان بيگانه را در يك محيط غيرانگليسي كاربرد زبان انگليسي به 

نـشان داد كـه   ) 2007( در ايـن زمينـه مطالعـة آنـگ و همكـاران      ).2004الون و هيجن،    (
 بـا فرهنـگ خـودي مـؤثر         3ري فرهنگـي  پـذي  تواند بـر انطبـاق     آموزش هوش فرهنگي مي   

باشد؛ بدين صورت كـه وقتـي افـراد رفتـار فرهنگـي مطـابق بـا فرهنـگ ديگـري را يـاد               
كنـد و    شده با الگوهاي فرهنگـي بـومي تـداخل نمـي           گيرند، رفتار فرهنگي ياد گرفته     مي

نسبت موقعيـت موجـود، رفتـار فرهنگـي مطلـوب            توانند به  افراد با هوش فرهنگي بالا مي     
نــشان داد كــه دانــشجويان ) 2004 (4همچنــين، نتــايج مطالعــة كيتــسانتاس. شــته باشــنددا
المللي با هوش فرهنگي بـالا در مواجهـه بـا دانـشجويان فرهنـگ كـشور خودشـان و                 بين

                                                                                                                                         
1.  Templer 
2.  Cross- Cultural Adjustment 
3.  cultural adaptation 
4.  Kitsantas 
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بر اين اسـاس،    . المللي، رفتار مناسبي را بدون تداخل فرهنگي دارند        ساير دانشجويان بين  
آموزان موارد كاربست رفتار فرهنگـيِ منطبـق          زبان توان نتيجه گرفت در صورتي كه      مي

شـده يـاد     با فرهنگ كتب انگليسي را بر اسـاس الگـوي آمـوزش هـوش فرهنگـي بـومي                 
توانند در صورت نياز رفتار مطابق با فرهنگ انگليسي، براي مثال برخورد بـا               بگيرند، مي 

ا والدين را داشـته     يك جهانگرد، يا رفتار مناسب با فرهنگ خودي، براي مثال برخورد ب           
آمـوزان احـساس نـاتواني بـر محـيط را نداشـته        شود كـه زبـان   اين موارد سبب مي . باشند

اين ديدگاه كه مطـابق بـا       . معنايي نكنند  باشند و از آموزش زبان انگليسي نيز احساس بي        
فرهنگي است، به حفـظ فرهنـگ و هويـت           پذيري فرهنگي و سازگاري بين     نظرية انطباق 

ــا فرهنــگ  خــودي، و در  ــابق خــود ب ــال تط ــين ح ــاره دارد   ع ــه اش ــاي بيگان ــي و (ه ارل
  . )2004موسافسكي، 

نـــاتواني در كنتـــرل و حـــذف تمـــام متغيرهـــاي مـــزاحم و نيـــز اســـتفاده از ابـــزار 
لذا بايـد در تفـسير و تعمـيم نتـايج           . هاي تحقيق حاضر است    دهي از محدوديت   خودگزارش

دليـل محـدويت دسترسـي     در تحقيق حاضر بهاز سوي ديگر،    . جانب احتياط را رعايت كرد    
توانـد   تحقيقـات آتـي مـي     . محقق به گروه دختران، تنها پـسران مـورد مطالعـه قـرار گرفتنـد              

. هاي جنسيتي را نيز در تأثيرپذيري از الگوي آموزشي هوش فرهنگـي بررسـي كنـد                تفاوت
بر عملكـرد   شده را    تواند اثربخشي آموزش هوش فرهنگي بومي      همچنين، تحقيقات آتي مي   

هـاي   در حالـت كلـي يافتـه      . تحصيلي، انگيزة تحصيلي و سازگاري اجتمـاعي بررسـي كنـد          
انـدركاران آمـوزش و پـرورش و مؤسـسات           دسـت  تواند مـورد اسـتفادة     پژوهش حاضر مي  

هـاي فرهنگـي، الگوهـاي       مرتبط قرار گيرد؛ به اين صـورت كـه از طريـق آمـوزشِ تفـاوت               
ادي مفاهيم فرهنگي موجود در كتب درسي و نيـز آمـوزش            فرهنگي، تحليل انتق   رفتاريِ بين 

هاي مرتبط با زبان انگليسي و فرهنگ آن زبان، ضمن ايجاد انگيزة يادگيري             كاربرد آموخته 
هـاي   تـر كنـد و زمينـه       آموزان را به حفظ هويت خودي آگـاه        تواند زبان  آموزان، مي  در زبان 

  .بروز ازخودبيگانگي تحصيلي را كاهش دهد
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